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1 INTRODUCTION 

▪ L'équipe d'installation doit avoir des connaissances de base en mécanique et en 

électricité. 

 

▪ Un ensemble complet d'outils mécaniques et électriques doit être disponible lors du 

montage. 

 

▪ Vérifiez avant de commencer le montage que vous disposez du matériel de fixation 

nécessaire pour les poteaux. (Des chevilles de 8 mm et des vis Torx sont incluses en 

standard). 

 

▪ Vérifiez si le produit est endommagé à la livraison. Si un dommage est visible, veuillez 

le documenter avec des photos avant de commencer le montage afin de préserver la 

garantie. 

 

▪ Une équipe de deux monteurs est nécessaire pour le montage. 

 

▪ Amenez la boîte avec le siège et l'entraînement à l'arrêt supérieur avant de monter le 

rail. 

 

Les outils suivants doivent être disponibles lors du montage : 

▪ Boîte à outils pour les travaux 

mécaniques et électriques 

▪ Voltmètre (multimètre) 

▪ Perceuse 

▪ Chignole 

▪ Matériel de fixation 

▪ Niveau à bulle avec indication de l'angle 

▪ Visseuse sans fil 

 

1.1 Vidéo d‘installation 

Nous vous recommandons de regarder la vidéo d'installation Alpha pour une aide 

supplémentaire dans le processus d'installation : 

 

  

https://www.youtube.com/watch?v=5C_0KMGVwPM
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2 INSTALLATION DU RAIL 

Étape 1 : 

Commencez à fixer les rails par le bas et non par le haut ! Reliez les poteaux à la première partie 

du rail. Fixez d'abord les poteaux de manière provisoire, sans trop les serrer, afin de pouvoir 

modifier la hauteur si nécessaire. Ensuite, les éléments de rail suivants peuvent être mis en 

place à l'aide d'un niveau à bulle. 

 

Étape 2 : 

Pour relier les deux stations de charge, il faut tirer le câble 2x1 mm2 fourni dans le rail inférieur. 

Pour les installations courtes, cela peut être fait après le montage. Si le rail a plus de trois 

parties, il est préférable de tirer ce câble pendant le montage du rail. Cela pourrait être difficile 

après le montage, car les goupilles de la connexion du rail sont déjà dans le tube. 

 

Étape 3 : 

Reliez la deuxième partie du rail à la première et vérifiez les dimensions de montage selon le 

plan. Continuez de la même manière avec les autres parties du rail. 

IMPORTANTE : Fixez immédiatement tous les raccords de rails, sinon le rail se tendra et il sera 

difficile de placer les goupilles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Étape 4 : 

Assurez-vous que tous les poteaux sont positionnés verticalement. 

 

Étape 5 : 

Si tout est en ordre, vous pouvez maintenant fixer les poteaux sur les marches.  

Fig. 2.1 - Relier les parties du rail 
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3 INSTALLATION DU CHARIOT SUR LE RAIL 

Étape 1 : 

Amenez la boîte avec le chariot à l'arrêt supérieur. Ouvrez la boîte et assurez-vous que les rails 

et les chariots sont en haut. Retirez ensuite le chariot et placez-le en position verticale. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Étape 2 : 

Retirez le cartonnage des deux côtés et posez le chariot sur le sol. Utilisez une surface 

appropriée pour éviter les rayures ou les dommages. Ensuite, deux personnes soulèvent le 

chariot à la hauteur des rails et fixent les rails du chariot à la fin des rails fixés. Ensuite, faites 

glisser le chariot sur les rails fixés. Utiliser la poignée pour faire pivoter le chariot sur le rail fixe 

jusqu'à ce que le chariot inférieur soit complètement sur le rail inférieur. Branchez d'abord les 

batteries pour desserrer le frein électrique. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 3.1 - État du chariot à la livraison 

Fig. 3.2 - Monter le chariot sur le rail 
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Étape 3 : 

Retirez les couvercles en plastique avant et latéraux. Fixez ensuite le siège sur la console du 

chariot prévue à cet effet à l'aide des vis fournies, y compris les rondelles et les entretoises. 

 

Fig. 3.3 - Visser le siège 

 

Étape 4 : 

Reliez les deux extrémités du faisceau de câbles du siège et du chariot. Pour ce faire, enfilez 

l'extrémité du siège dans le chariot et reliez-les à l'intérieur du chariot. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Étape 5 : 

Mettez un peu de graisse sur la crémaillère. Ici, la devise est « moins, c'est plus », une seule 

goutte de graisse par dent de la crémaillère. 

Ensuite, faites rouler le siège sur toute sa longueur pour vous assurer qu'il peut être déplacé 

sans problème. 

Fig. 3.4 - Connexion électronique entre le siège et le chariot 
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4 EXPLICATION DU CHARIOT SUPERIEUR ET INFERIEUR 

 

Fig. 4.1 - Aperçu du chariot supérieur et inférieur 

Le boulon inférieur est l'arrêt d'urgence. Celui-ci est poussé par la courbe d'arrêt d'urgence à 

la fin de l'arrêt lorsque l'arrêt normal ne fonctionne pas. Le boulon supérieur a deux fonctions. 

Lorsque l'ascenseur arrive sur la rampe de chargement, il est enfoncé une fois. L'ascenseur 

ralentit et commence à charger les batteries. En cas de station intermédiaire, le boulon est 

enfoncé à fond et l'ascenseur s'arrête. Ceci active l'arrêt intermédiaire et n'est utilisé que si 

l'ascenseur possède une station intermédiaire (S29) / un rail pliable. Le boulon ne doit pas être 

complètement enfoncé aux arrêts finaux. 

 

Fig. 4.2 - Détail des boulons et des interrupteurs du chariot inférieur 

Interrupteurs de sécurité 

Levier de réduction de la 

vitesse en courbe 

Interrupteur de dispositif 

antichute 

Dispositif antichute 

Boulon - voir texte ci-

dessous 

Interrupteurs de sécurité 

 

Boulon pour interrupteur de 

fin de course d'urgence 

Boulon pour le contact de 

charge, la réduction de la 

vitesse et l'arrêt 

intermédiaire 

Boulon pour 

interrupteur de 

fin de course 

d'urgence 

 

Boulon pour le contact de 

charge, la réduction de la vitesse 

et l'arrêt intermédiaire 

Fin de course 

d'urgence 

Interrupteur pour 

arrêt intermédiaire 

Arrêt de la réduction de la vitesse 
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5 INSTALLATION DES ARRETS 

L'ascenseur s'arrête au point d'arrêt supérieur, le couvercle du chariot poussant le boulon à la 

fin des rails. Veillez à ce que le siège s'arrête au bon endroit et marquez ce point pour la rampe 

de chargement. Ensuite, fixez la rampe de chargement à ce point en perçant deux trous filetés 

(dimension M5) dans le tube. Fixez le chargeur à proximité du point d'arrêt supérieur ou 

inférieur et reliez-le aux points d'arrêt. Reliez le pôle négatif au rail et le pôle positif à la plaque 

de cuivre sur le quai de chargement. Reliez toutes les plaques de cuivre des rampes de 

chargement avec un câble. Introduisez ce câble dans le tube inférieur et faites-le ressortir à 

chaque rampe de chargement. 

Sur les éléments de rail inclinés, la masse électrique (pôle négatif) est transmise à la crémaillère. 

Lors de trajets horizontaux, cette connexion de masse peut être instable. C'est pourquoi il est 

important de fixer une plaque de cuivre sur le tube supérieur pour les arrêts de fin de course 

horizontaux ou les arrêts intermédiaires. Cette plaque de cuivre garantit que la masse (pôle 

négatif) est transmise correctement. 

Après avoir fixé la rampe de chargement au bon endroit, déplacez le siège vers cet arrêt et 

vérifiez où se trouve le levier de la vitesse de réduction des virages. C'est à cet endroit précis 

que la plaque de cuivre doit être fixée. Percez un trou à cet endroit et fixez la plaque. Lorsque 

l'ascenseur est à l'arrêt, il doit toucher la plaque de cuivre avec le levier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Positiver Pol zur 

Kupferplatte  

Rampe de chargement en position correcte 

Plaque de cuivre dans la bonne position 

Courbe d'arrêt d'urgence 

Courbe de charge 

et de réduction de 

la vitesse 

Fixer les vis 

Boulon pour 

arrêt à l'arrêt 

Pôle négatif au 

rail 

Pôle positif à la 

plaque de cuivre 

Fig. 5.1 - Installer des arrêts 

Fig. 5.2 - Réglage correct de l'arrêt/des arrêts 
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6 VERIFER ET REGLER 

Vérifiez le bon fonctionnement de tous les contacts de sécurité. Ceux-ci se trouvent au sol et 

sur la partie supérieure du chariot. Ils sont également situés sur le côté et sous le chariot, ainsi 

que sous le repose-pied. Ces blocs de contact doivent arrêter l'ascenseur s'ils sont poussés 

dans le sens inverse de la marche. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▪ Contrôlez le fonctionnement des interrupteurs de la fonction de rotation du siège et 

de l'accoudoir. 

▪ Vérifiez le fonctionnement de l'interrupteur de réduction de vitesse en courbe. 

▪ Vérifiez le fonctionnement de l'interrupteur de la réduction de vitesse aux arrêts. 

▪ Contrôlez l'interrupteur du boulon pour les arrêts intermédiaires. 

▪ Vérifiez l'interrupteur du boulon pour les arrêts finaux. 

▪ Vérifiez le fonctionnement de l'interrupteur de fin de course. Il s'agit de l'interrupteur 

de contact de la plaque de sécurité sur le chariot. 

▪ Vérifiez que l'ascenseur se charge correctement aux arrêts. 

  

Fig. 6.1 - Position des contacts de sécurité 
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7 DISPOSITIF ANTICHUTE 

Le dispositif antichute est réglé de manière à se 

déclencher à une vitesse de 0,3 m/s. 

Ceci est réglé par la vis d'activation. Cette vis, le 

boulon et le ressort sont nécessaires pour 

maintenir le dispositif antichute en position. Ceci 

est préréglé en usine et marqué à la peinture. 

Si le ressort n'est pas correctement réglé, le 

dispositif antichute se déclenche trop tôt. Dans 

ce cas, le ressort doit être réajusté. 

 

 

 

 

 

 

 

8 TONALITES D‘AVERTISSEMENT 

Si l'ascenseur n'est pas garé dans une station d'arrêt (pas chargé !), un bip retentit après 5 

secondes. Le bip retentit toutes les secondes et dure 0,3 seconde. 

Lorsque la tension de la batterie devient faible, un bip retentit toutes les 2,5 secondes et dure 

2 secondes. 

 

9 PROGRAMMATOIN DE LA TELECOMMANDE 

9.1 Apprentissage de la télécommande 

Le mode de programmation est lancé en appuyant une fois sur la touche S1 de la carte 

principale. Appuyer sur S1 pendant au moins 1 seconde, mais pas plus de 6 secondes. La LED 

sur la platine du récepteur clignote alors plus rapidement. 

 

 

 

 

 

Ressort 

Douille 

d'activation 

Boulon 

 LED 

Fig. 7.1 - Dispositif antichute 

Fig. 9.1 - Carte principale 
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Appuie ensuite en même temps sur les touches HAUT et BAS de la télécommande. La LED doit 

maintenant clignoter en orange et s'allumer en vert après environ 3 secondes. Procédez de la 

même manière pour programmer d'autres télécommandes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lorsque toutes les télécommandes sont programmées, appuyez à nouveau sur la touche S1 de 

la carte principale et le mode de programmation se termine. 

 

9.2 Effacer la télécommande 

Pour effacer les télécommandes enregistrées, il faut appuyer sur le bouton S1 pendant au 

moins 10 secondes, jusqu'à ce que la LED verte de la platine du récepteur commence à 

clignoter très rapidement.  

 

 

 

 

 

 

 

  

Ce code QR vous permet d'accéder à une vidéo qui explique 

également comment programmer les télécommandes radio. 

Connexion du 

récepteur radio 

Bouton S1 pour 

l'apprentissage de 

l'unité radio 

LED 

Appuyer ensemble 

Fig. 9.2 - Télécommande radio à 2 boutons 

Fig. 9.3 - Effacer la télécommande 
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10 RESOLUTION DES PROBLEMES 

Trois LED se trouvent à côté de l'interrupteur principal. Les LED de gauche et de droite 

indiquent l'interrupteur de contact de sécurité sur les côtés gauche et droite de l'entraînement. 

La LED du milieu indique le circuit de sécurité. Lorsque le circuit de sécurité est ouvert, aucune 

des trois LED ne s'allume. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le circuit de sécurité se compose des interrupteurs suivants : 

▪ Interrupteur parachute S10 

▪ Interrupteur à volant de secours S8 

▪ Interrupteur de siège tournant SRA 

▪ Interrupteur de fin de course de secours S22 

▪ Interrupteur à volant SA5 

Les interrupteurs de contact de sécurité se composent des interrupteurs suivants (à gauche et 

à droite) : 

▪ Chariot supérieur S13/S12 

▪ Chariot inférieur S27/S28 

▪ Entraînement latéral SK-1/SK-2 

▪ Repose-pieds (sensible à la direction) EK-R/EK-L 

▪ Repose-pieds et entraînement inférieur (sensible uniquement en déplacement vers le 

bas) S17 

  

Interrupteur de 

contact de sécurité 

gauche 

Interrupteur de 

contact de sécurité 

droite 

Circuit de sécurité 

Fig. 10.1 - Indicateur LED à l'avant du chariot 
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11 INTERRUPTEURS ET JUMPERS SUR LA CARTE PRINCIPALE 

 

Fig. 11.1 - Interrupteurs et jumpers sur la carte principale 

  

Jumper JP3 et JP4 

pour régler le côté 

installation 

Avertisseur 

acoustique HF1 

Bouton S1 pour 

l'apprentissage 

de l'unité radio 

Interrupteur S2 

pour le 

changement de 

menu 

Connexion de 

l'écran de 

service 

Connexion du 

récepteur radio 
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11.1 Interrupteur S2 

Cet interrupteur joue un rôle important lors du montage, car il permet de changer entre le 

menu utilisateur et le menu de service. 

Menu utilisateur Menu de service 

  

IMPORTANT : Après l'installation et le réglage de tous les paramètres, l'interrupteur S2 

doit être remis sur le menu utilisateur. 

 

11.2 Jumpers JP3 et JP4 

Les jumpers JP3 et JP4 doivent être positionnés en fonction du côté de montage de l'ascenseur. 

Horizontal - installation gauche Vertical - installation droite 

  

ATTENTION : Le positionnement correct des jumpers est important pour que les 

dispositifs de sécurité puissent fonctionner correctement dans le sens de la marche ! 
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12 INDICATEUR LED SUR LA CARTE PRINCIPALE 

 

Fig. 12.1 - Indicateur LED sur la carte principale 

  

LD3 Entrée S20 active 

LD4 Entrée S21 active 

LD5 Entrée S7X active 

LD20 Entrée S10 active 

LD12 Entrée S11R active 

LD13 Entrée SU active 

LD14 Entrée SV1 active 

LD15 Entrée SV2 active 

LD16 Entrée S29 active 
LD1 Chargement actif 

LD27 Entrée S28 active 

LD26 Entrée S27 active 

LD25 Entrée S17 active 

LD45 Surintensité siège tournant aut. 

LD44 Surintensité aut. repose-pieds 

LD43 Surintensité de l'entraînement principal 

LD46 Sous-tension de la batterie 

LD42 LED d'état ST8 

LD41 LED d'état ST4 

LD40 LED d'état ST2 

LD39 LED d'état ST1 

LD38 Relais K-BR activé 

LD32 Relais K1 activé 

LD34 Relais K2 activé 

LD2 Alarme Entrée active 

LD22 Entrée S22O active 

LD23 Entrée S8 active 

LD24 Entrée SR active 

LD49 Relais KH activé 

LD31 Relais K2 Cont. fermé 

LD35 Cercle vers le BAS 

active 

ktiv 

LD28 Relais K1 Cont. fermé 

LD33 Cercle vers le HAUT 

active 
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Nom Couleur Description 

LD1 Verte S'allume lorsque la batterie est en cours de chargement. 

LD2 Verte S'allume lorsque l'entrée d'alarme est activée. 

LD3 Verte S'allume lorsque le joystick est poussé vers le HAUT. 

LD4 Verte S'allume lorsque le joystick est poussé vers le BAS. 

LD5 Verte S7X ; (arrêt d'urgence - ponté) - non utilisé 

LD12 Verte S11R ; S'allume lorsque l'accoudoir est en position verticale. 

LD13 Verte SU ; Commutateur de communication pour rail pliable 

(Ponté, si aucun rail pliable n'est utilisé) 

LD14 Verte SV1 ; la LED s'éteint lorsque l'ascenseur arrive sur la courbe de charge. 

LD15 Verte SV2 ; la LED s'éteint lorsque l'ascenseur se déplace lentement dans le 

courbe. 

LD16 Verte S29 ; la LED s'éteint lorsque l'ascenseur se trouve dans un arrêt 

intermédiaire. (Pontée si aucun arrêt intermédiaire n'est installé) 

LD20 Verte S10 ; La LED s'éteint lorsque le dispositif antichute s'est déclenché. 

LD22 Verte S22O ; la LED s'éteint lorsque l'interrupteur de fin de course d'urgence 

s'ouvre. 

LD23 Verte S8 ; S'éteint lorsque l'ascenseur est déplacé manuellement. 

LD24 Verte SR ; s'allume lorsque le siège est déplié et verrouillé. 

LD25 Verte S17 ; La LED s'éteint lorsque le sol de sécurité du repose-pied est 

enfoncé. 

LD26 Verte S27 ; S'éteint lorsque l'arrêt de fin de course supérieur est enfoncé. 

LD27 Verte S28, S17 ; S'éteint lorsque l'arrêt de fin de course inférieur ou le sol de 

sécurité du repose- pied/de l'entraînement est enfoncé. 

LD28 Verte Relais K1 ; s'allume lorsque le relais K1 est fermé. (vers le HAUT) 

LD31 Verte Relais K2 ; s'allume lorsque le relais K2 est fermé. (vers le BAS) 

LD32 Rouge Relais K1 ; s'allume lorsque le relais K1 est activé. (vers le HAUT) 

LD33 Verte La LED s'éteint lorsqu'un contact de sécurité amont est activé. 

S12 ou EK-L est ouvert pour une installation droite 

S13 ou EK-R est ouvert pour une installation gauche 

LD34 Rouge Relais K2 ; s'allume lorsque le relais K2 est activé. (vers le BAS) 

LD35 Verte La LED s'éteint lorsqu'un contact de sécurité amont est activé. 

S12 ou EK-L est ouvert pour une installation gauche 

S13 ou EK-R est ouvert pour une installation de droite 

LD38 Rouge Relais K-BR ; s'allume lorsque le relais de freinage est activé. 

LD39 Rouge LED d'état ST1; voir Tableau 12.2 - Combinaisons de LED d'état 

LD40 Rouge LED d'état ST2; voir Tableau 12.2 - Combinaisons de LED d'état 

LD41 Rouge LED d'état ST4; voir Tableau 12.2 - Combinaisons de LED d'état 

LD42 Rouge LED d'état ST8; voir Tableau 12.2 - Combinaisons de LED d'état 
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Nom Couleur Description 

LD43 Rouge S'allume lorsqu'une surintensité est apparue sur l'entraînement 

principal. 

LD44 Rouge S'allume lorsqu'une surintensité est apparue sur le moteur du repose-

pied. 

LD45 Rouge S'allume lorsqu'une surintensité est apparue sur le moteur du siège 

tournant. 

LD46 Rouge S'allume en cas de sous-tension de la batterie. 

LD49 Rouge Relais KH ; s'allume lorsque le relais principal est activé. 

Tableau 12.1 - Signification des LED de la carte principale 

12.1 LED d'état 

Le tableau suivant décrit toutes les combinaisons de LED d'état. Ces LED et le tableau sont 

particulièrement utiles lorsqu'aucun affichage n'est disponible et que le personnel de service a 

besoin de connaître l'état de l'unité de contrôle. 

ST 1 (LD39) 2 (LD40) 4 (LD41) 8 (LD42) Description 

1 x    
Déplacement vers le haut en utilisant 

le joystick S20. 

2  x   
Déplacement vers le bas en utilisant 

le joystick S22. 

3   x  
Déplacement vers le haut en utilisant 

la commande extérieure. 

4    x 
Déplacement vers le bas en utilisant 

la commande extérieure. 

5 x  x  Siège ouvrant en rotation. 

6 x   x Siège fermant en rotation. 

7 x x   
Le chariot est sur la courbe de charge 

et est en cours de chargement. 

8 x x x  

Le chariot ne se trouve pas sur la 

courbe de charge et ne se charge pas 

non plus. 

9 x x x x Erreur générale 

Tableau 12.2 - Combinaisons de LED d'état 
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13 POSITION DES INTERRUPTEURS SUR LE CHARIOT 

 

Fig. 13.1 - Position des interrupteurs sur le chariot 

  

SA2

SA3

S17.2

S17.1 S11R

SA1
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EK-L
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14 MENU DE SERVICE 

L'écran de service permet d'accéder au menu de service. Il permet de régler certains paramètres 

importants et de lire les erreurs. Il affiche également des informations de base sur la tension 

de la batterie et le courant du moteur. 

 
Fig. 14.1 - Écran de service 

ATTENTION : Après avoir réglé tous les paramètres, l'interrupteur S2 doit être ramené au 

menu utilisateur. Si cela n'est pas fait et que l'ascenseur atteint l'arrêt, il se peut que 

l'accès au menu de service ainsi que le système de contrôle normal soient bloqués. 

 

14.1 Activation du menu de service 

1. Après avoir branché l'écran, il faut basculer l'interrupteur de service S2. (Voir le 

chapitre 11.1 Interrupteur S2) 

2. Éteignez l'ascenseur au moyen de l'interrupteur principal. 

3. Appuyez sur le joystick dans une direction au choix et maintenez-le enfoncé. 

4. Activez l'interrupteur principal. 

5. Le menu s'active alors. 

 

 

 

 

 

6. On peut maintenant naviguer entre les points du menu principal. 

En appuyant sur le joystick dans le sens HAUT, on peut naviguer dans le menu. 

En appuyant sur le joystick dans le sens BAS, on active l'élément de menu sélectionné 

et on accède au sous-menu souhaité. 

Le sous-menu permet ensuite de modifier les paramètres souhaités : 

Modifier les paramètres : Appuyer sur le joystick dans le sens HAUT 

Valider les paramètres : Appuyer sur le joystick dans le sens BAS 

7. Pour quitter le menu concerné ou le menu principal, il faut valider le point « Retour » 

en appuyant sur le joystick dans le sens BAS. 

  

La flèche indique le 

menu sélectionné. 
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14.2 Structure du menu de service 

Point de menu Description 

Info 
Ce point affiche des informations générales, telles que le numéro de 

production, la version, etc. 

Langue Ce point permet de régler la langue du menu. 

Numéro prod. Le numéro d'usine peut être consulté et enregistré ici. 

Erreur 
Affiche une liste de toutes les erreurs enregistrées. 

Cette liste peut être effacée. 

Conf. Erreur 
En activant ce point, l'erreur actuelle est effacée. 

Ceci n'est possible qu'à l'arrêt. 

Temps de fon. 
Affiche le temps de fonctionnement actuel, celui-ci peut également 

être remis à zéro. 

Préréglage Permet de réinitialiser tous les paramètres aux préréglages d'usine. 

Signal d’alarme Permet de régler un signal d'avertissement et la fréquence du signal. 

Vers. Telec. Permet de régler la version radio. 

Config. Moteur 
Permet de régler tous les paramètres du moteur principal, des 

actionneurs et des vitesses de déplacement. 

Tourner siège 

Permet de régler la rotation manuelle ou automatique du siège. Il est 

également possible de définir à quel arrêt le siège automatique doit 

pivoter. 

Repose-pied 

automatique 

Cette option permet d'effectuer des réglages pour le déplacement du 

repose-pied. 

Rail pliable Les réglages pour le rail pliable automatique peuvent être effectués ici. 

Options Permet de régler des fonctions spéciales. 

Tableau 14.1 - Structure du menu de service 
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Les tableaux suivants décrivent plus en détail certains des éléments du menu principal. Les 

réglages d'usine sont soulignés. Tous les paramètres peuvent être réinitialisés en rétablissant 

les réglages d'usine. (Voir le chapitre 14.2.7 Préréglage) 

 

14.2.1 Info 

La première ligne indique le nouveau type d'Alpha et la version du HW et du SW. 

La deuxième ligne indique le numéro d'usine, qui a été réglé dans le menu principal sous « 

numéro d'usine ». 

 

14.2.2 Langue 

Point de 

menu 
Valeur Nom Description 

Langue CZE Tchèque Il est possible de sélectionner ici la 

langue souhaitée. ENG Anglais 

GER Allemand 

ESP Espagnol 

FRA Français 

PL Polonais 

Tableau 14.2 - Langue du menu de service 

14.2.3 Numéro prod. 

Un numéro d'usine ou d'identification peut être réglé ici (5 caractères). En appuyant sur le 

joystick dans le sens HAUT, on change le chiffre sélectionné, celui-ci est surligné. En appuyant 

sur le joystick en direction du BAS, on passe au chiffre suivant. 

 

14.2.4 Erreur 

Point de 

menu 
Valeur Nom Description 

Liste d‘erreur Fxxx6 

h:m:s 

- Affiche toutes les erreurs enregistrées. 

La première ligne indique le code 

d'erreur Fxxx. La deuxième ligne indique 

le temps de fonctionnement actuel au 

moment de l'erreur. 

Effacer erreur Sûr ? 

Oui 

- En confirmant « OUI », toutes les 

erreurs enregistrées sont effacées. 

ATTENTION : La liste des erreurs ne 

peut être effacée que par le 

personnel autorisé. 

Tableau 14.3 - Erreur menu de service  
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14.2.5 Conf. erreur 

En confirmant ce point du menu principal, toutes les erreurs sont effacées. Certaines erreurs 

ne peuvent être effacées que par le personnel de service. Vous les trouverez dans le chapitre 

14.3 Liste des erreurs. 

 

14.2.6 Temps de fon. 

Affiche le temps de fonctionnement actuel, celui-ci peut également être remis à zéro. 

Point de 

menu 
Valeur Nom Description 

Inidiqu. 

Temps 

h:m:s - Affiche le temps de fonctionnement 

actuel au format : 

heures:minutes:secondes 

Reset Sûr? 

Oui 

- En confirmant « OUI », le temps de 

fonctionnement enregistré est effacé. 

ATTENTION : La liste des erreurs ne 

peut être effacée que par le 

personnel autorisé. 

Tableau 14.4 - Temps de fonctionnement menu de service 

 

14.2.7 Préréglage 

L'activation de ce point du menu principal permet de réinitialiser tous les paramètres sur les 

réglages d'usine. Les réglages d'usine sont soulignés dans ce manuel. 
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14.2.8 Signal d‘alarme 

Point de 

menu 
Valeur Nom Description 

Signal 

ON/OFF 

OFF Signal OFF Cette option peut être utilisée pour un 

signal visuel (sortie W+, W-) comme 

par exemple un flash LED. 
ON Signal ON 

pendant le 

déplacement 

Fréquence 1…8 Rapide → Lent Cette option permet de régler la 

fréquence du signal, la valeur est 

valable aussi bien pour le signal audio 

que pour le signal visuel. 

1 → Clignotement/bip rapide 

8 → Clignotement/bip lent 

9 Sortie permanente 9 → Son/lumière permanent 

SA ON/OFF OFF Signal sonore OFF Cette option peut être utilisée pour 

régler un signal audio pendant le 

déplacement. 
ON1 Signal sonore 

toujours ON lors 

du déplacement 

ON2 Signal sonore 

uniquement en cas 

de déplacement 

avec les 

commandes 

extérieures ON 

Tableau 14.5 - Signal d'alarme du menu de service 

 

14.2.9 Vers. telec. 

Point de 

menu 
Valeur Nom Description 

Vers. telec. 1 TX-OMDE-V-01 

(Schmidiger) 

Permet de régler le récepteur radio 

utilisé. 

2 Réserve pour un 

éventuel futur 

récepteur radio 

Tableau 14.6 - Version radio menu de service 
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14.2.10 Config. moteur 

Permet de régler tous les paramètres du moteur principal, des actionneurs et des vitesses de 

déplacement 

Point de menu Valeur Nom Description 

Setup courant 

Moteur prin. 15…40 

25 

A Ce point permet de régler le courant du 

moteur principal. 

Si cette limite est dépassée, l'ascenseur 

s'arrête et une erreur s'affiche pour 

indiquer la surintensité. 

Actuateur 1 - JA 0,2-1,0 

0,3 

A Ce point permet de régler le courant de 

l'actionneur pour le repose-pied 

automatique. 

Actu 2 siège 0,4…1,4 

0,6 

A Ce point permet de régler le courant de 

l'actionneur pour la rotation automatique 

du siège. 

Vitesse 

Vit. max haut 50…100 

100 

% PWM Réglage de la vitesse maximale lors du 

déplacement vers le HAUT. 

Vit. max bas 50…100 

80 

% PWM Réglage de la vitesse maximale lors du 

déplacement vers le BAS. 

Vit. min haut 10…60 

60 

% PWM Réglage de la vitesse sur la courbe de 

charge supérieure. 

Vit. min bas 30…60 

50 

% PWM Réglage de la vitesse sur la courbe de 

charge inférieure. 

Vit. max courbe 30…80 

70 

% PWM Réglage de la vitesse de la courbe lors du 

déplacement vers le HAUT. 

Vit. min courbe 30…80 

50 

% PWM Réglage de la vitesse de la courbe lors du 

déplacement vers le BAS. 

Délai Courbe 0-5 

1,5 

S (t) Le réglage de ce temps décrit la durée 

pendant laquelle le changement de vitesse 

SV1 est retardé. (Interrupteur de 

temporisation de la courbe) 

Vitesse tourner. 10…100 

100 

% PWM Réglage de la vitesse de rotation du siège 

tournant. 

Repose-pied 

vite. 

30-60 

30 

% PWM Réglage de la vitesse du repose-pied 

automatique. 

Tableau 14.7 - Configurations du moteur menu de service 
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14.2.11 Tourner siege 

Permet de régler la rotation manuelle ou automatique du siège. Il est également possible de 

définir à quel arrêt le siège automatique doit pivoter. 

Point de menu Valeur Nom Description 

Aut./manuel MANUEL Standard Permet d'activer le siège 

tournant automatique. 
AUTOMAT-2T Rotation automatique 

du siège active avec 

télécommande radio à 

2 boutons 

AUTOMAT-4T Rotation automatique 

du siège active avec 

télécommande radio à 

4 boutons 

Arrêt sup. OUI Rotation du siège 

activée à l'arrêt 

supérieur 

Cette option permet 

d'activer ou de 

désactiver la rotation 

automatique du siège à 

l'arrêt supérieur. 
NO Rotation du siège 

désactivée 

Arrêt intermed. OUI Rotation du siège 

activée à l'arrêt 

intermédiaire 

Cette option permet 

d'activer ou de 

désactiver la rotation 

automatique du siège 

dans un arrêt 

intermédiaire. 
NO 

Rotation du siège 

désactivée 

Arrêt inf. OUI Rotation du siège 

activée à l'arrêt 

inférieur 

Cette option permet 

d'activer ou de 

désactiver la rotation 

automatique du siège à 

l'arrêt inférieur. 

NO Rotation du siège 

désactivée 

Tableau 14.8 - Tourner siège menu de service 

 

14.2.12 Repose-pied automatique 

Point de menu Valeur Nom Description 

Aut./manuel MANUEL Standard Activer et désactiver le 

repose-pied 

automatique. 
AUTOMAT-ST Mouvement du 

repose-pied 

uniquement à l'arrêt 

AUTOMAT-ALL Mouvement du 

repose-pied possible 

partout 
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Point de menu Valeur Nom Description 

AUT-ctrl Par bouton Activé par un 

interrupteur dans 

l'accoudoir 

Réglage de l'activation 

du repose-pied 

automatique. 

Par 

siège/accoudoir 

Activé avec planche de 

siège 

Temps. Mouv. 1-10 Sek 

2,5 Sek 

S (t) Permet de régler le 

temps de mouvement 

du repose-pied. 

Tableau 14.9 - Repose-pied automatique menu de service 

 

14.2.13 Rail pliable 

Voir le chapitre 18 Option : Rail pliable 

 

14.2.14 Options 

Point de menu Valeur Nom Description 

Comm. radio Accotoir h/b Permet la conduite avec 

la télécommande radio 

si les accoudoirs sont en 

bas ou en haut 

Réglage du moment où 

il est possible de rouler 

avec la télécommande 

radio. 

Accotoir haut Permet la conduite avec 

la télécommande radio 

uniquement si les 

accoudoirs sont relevés 

Tableau 14.10 - Options du menu de service 

 

14.3 Liste des erreurs 

ID d'erreur 
Affichage sur 

l'écran 
Description 

F121 Com. Stop Bas 

SI: SU, OW. LINK 

Si votre installation n'a pas de rail pliable, vérifiez le pont 

chez SU sur la platine. Si celui-ci est en ordre, confirmez 

l'erreur et effacez-la ensuite ! 

Si votre installation a un rail pliable, vérifiez le 

fonctionnement de la commande du rail pliable, car la 

communication n'est pas assurée. Contrôlez l'interrupteur 

SU, le câble de liaison ainsi que les connecteurs. 

F122 Com. Stop Bas 

SI: SU-ON 

La communication est active, vérifiez l'interrupteur SU, le 

câblage et les connecteurs. Si ceux-ci sont en ordre, vérifiez 

l'arrêt de communication. 
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ID d'erreur 
Affichage sur 

l'écran 
Description 

F123 Com. Stop Bas 

SI: S29,SV1-E.S. 

Panne des interrupteurs S29, SV1 - Vérifiez-les. Cette erreur 

peut également se produire si l'interrupteur SU est 

brièvement interrompu en dehors du point de 

communication. 

F124 Com. Stop Bas 

Rail non en bas 

Le siège quitte le point de communication alors que le rail 

n'est pas en position basse verrouillée. 

Vérifier les interrupteurs de position, le servomoteur du rail 

pliable, ainsi que le point de communication, y compris S29, 

SV1. 

F125 Com. Stop Bas 

Rail non en haut 

Le siège quitte le point de communication et ne reçoit pas 

d'information sur le verrouillage du relevage du rail pliable. 

Il pourrait s'agir d'un problème de communication - vérifier 

le bon fonctionnement du point de communication, 

contrôler le commutateur S29, SV1, ainsi que l'unité de 

commande et la carte principale 

F201 STOP 

SI:  S7X 

Bouton d'arrêt d'urgence activé 

(actuellement non utilisé chez Alpha) 

F203 OSG PARACHUTE 

SI: S10 

Le dispositif antichute a été activé. 

Utiliser d'abord le volant de secours pour déplacer 

l'installation vers le haut, puis réinitialiser manuellement le 

dispositif antichute. 

F206 ROUE MANUEL SW 

SI: S8 

Déplacement empêché par le volant de secours → Enlevez 

le volant de secours et/ou vérifiez le commutateur. 

F301 PLANCHER SECUR 

SI: S17 

Le sol de sécurité sous le repose-pied est enfoncé → Retirer 

l'obstacle sous le sol de sécurité ; vérifier que le sol de 

sécurité fonctionne facilement 

F302 CONTACT EN BAS 

SI: S12/13,EKL/R 

Contact de sécurité aval actif → 

Contrôle de tous les contacts de sécurité côté aval ; 

Contrôle de la facilité de fonctionnement des contacts 

F303 CONTACT EN HAUT 

SI: S12/13,EKL/R 

Contact de sécurité amont actif → 

Contrôle de tous les contacts de sécurité côté amont ; 

Contrôle de la facilité de fonctionnement des contacts 

F402 COURANTLIMIT 

DRIVE MOTOR 

Surintensité constatée sur l'entraînement principal. 

Tableau 14.11 - Liste des erreurs 
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15 TYPES DE COMMANDES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15.1 Télécommande radio à 4 boutons 

Cette télécommande est livrée avec les installations équipées d'un siège tournant automatique 

et d'un arrêt intermédiaire. En raison de l'arrêt intermédiaire, nous avons besoin d'une fonction 

supplémentaire pour pouvoir tourner le siège à distance et pour pouvoir revenir en arrière et 

continuer à rouler après être entré et avoir tourné le siège dans l'arrêt intermédiaire. 

 

15.2 Télécommande radio à 2 boutons 

Cette télécommande radio est livrée pour les installations manuelles mais aussi pour les 

installations automatiques sans arrêt intermédiaire. Dans les installations automatiques sans 

arrêt intermédiaire, elle fonctionne exactement comme le joystick. Lorsque l'on entre dans l'un 

des deux arrêts finaux au moyen de la télécommande radio, le siège tourne automatiquement. 

Lors du retour, cette télécommande fonctionne exactement de la même manière. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 15.2 - Télécommande radio à 4 boutons Fig. 15.1 - Télécommande radio à 2 boutons 
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16 OPTION : SIEGE TOURNANT AUTOMATIQUE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La fonction de rotation automatique peut être activée ou désactivée pour chaque arrêt. 

Le siège Alpha est livré en deux parties. Le chariot avec les trains de roulement et le siège avec 

le couvercle de la console du siège. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Fig. 16.1 - Option : siège tournant automatique 

Fig. 16.3 - Chariot, y compris les trains de roulement Fig. 16.2 - Siège, y compris couvercle de console de siège 
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16.1 Brève explication des interrupteurs de la fonction tournante électrique 

 

Fig. 16.4 - Interrupteur de siège tournant automatique 

17 OPTION : REPOSE-PIEDS AUTOMATIQUE 

Le plan montre clairement où se trouve la butée inférieure du repose-pied en position ouverte 

et où se trouve le disque de réglage excentrique de la butée supérieure, qui peut être ajusté. 

a 

Interrupteur S11P - activation du 

repose-pied automatique par le 

siège (monté sur la console du 

siège) 

Interrupteur SR34 - arrête 

l'ouverture du siège 

Interrupteur SR33 - arrête 

la fermeture du siège 

Interrupteur SRA - interrupteur de 

vérification de la fermeture du siège 

Moteur au repose-pied, y 

compris embrayage à 

friction 

Butée en gomme 

pour l'ouverture du 

repose-pied 
Rondelle de réglage excentrique pour 

la butée supérieure 

Fig. 17.1 - Aperçu du moteur du repose-pied 
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18 OPTION : RAIL PLIABLE 

Le rail pliable est livré entièrement assemblé. Le câble pour l'arrêt est déjà câblé, comme on 

peut le voir sur la photo. Comme pour le montage du rail standard, il faut veiller à ce que la 

hauteur correcte en bas ainsi qu'en haut soit respectée selon le plan. 

 

Fig. 18.1 - Exemple de rail pliable 

 

Sur cette photo, vous pouvez voir une explication de chaque interrupteur, point de 

communication, etc : 

 

Fig. 18.2 - Détails rail pliable 
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18.1 Types de commande possibles 

 

Fig. 18.3 - Types de commande rail pliable 

 

18.2 Réglages pour le rail pliable dans le menu de service 

Point de menu Valeur Nom Description 

Installée O/N NO Utilisé lorsqu'aucun rail 

pliable n'est installé. 

Réglage pour savoir si 

le rail pliable est installé 

et comment l'activer. 
OUI-STD Le point de communication 

est ignoré lors de la montée ; 

l'ascenseur se rend à l'arrêt 

supérieur. Le rail pliable est 

rabattu vers le haut à l'aide 

d'une télécommande radio. 

OUI-AUT S L'ascenseur s'arrête au point 

de communication et attend 

que le rail pliable soit 

complètement rabattu vers le 

haut. Le déplacement se 

poursuit à l'aide du joystick. 

OUI-AUT S+E L'ascenseur s'arrête au point 

de communication et le rail 

pliable est rabattu vers le 

haut à l'aide du joystick ou 
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Point de menu Valeur Nom Description 

de la télécommande radio. 

Ensuite seulement, il est 

possible de poursuivre le 

trajet. 

Aut. reset FS OUI Standard Réglage si le rail 

rabattable est 

réinitialisé dès qu'il 

quitte le point de 

communication. NO  

Tableau 18.1 - Rail pliable menu de service 
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19 SCHEMA ELECTRIQUE 

 

Fig. 19.1 - Schéma électrique 
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20 LISTE DE CONTROLE DE MAINTENANCE 

OK 

P
a
s 

e
n

 
o

rd
re

 

N
o

n
 

d
is

p
o

n
ib

le
 

À vérifier 

☐ ☐ ☐ Vérifier que toutes les vis visibles du rail et de l'unité sont bien serrées. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifiez la position et le fonctionnement du bouton d'arrêt d'urgence et des 

contacts de sécurité. 

☐ ☐ ☐ 

Lubrifier légèrement la crémaillère si nécessaire. 

Veuillez utiliser du téflon ou des lubrifiants secs.  

L'huile MoS2 et le spray WD-40 ne conviennent pas pour la lubrification. 

 

☐ ☐ ☐ 
Testez le chariot sur toute la longueur du rail afin de garantir un mouvement 

fluide avec et sans poids. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de toutes les télécommandes radio livrées. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier les interrupteurs de ralentissement dans les courbes à l'aide du levier et de 

l'interrupteur correspondants. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier que tous les arrêts, avec et sans poids, se déroulent sans problème et que 

le processus de chargement fonctionne. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier que la plaque de cuivre pour la mise à la terre électrique est correctement 

positionnée pour les arrêts de fin de course horizontaux. 

☐ ☐ ☐ Assurez-vous que le mode est à nouveau réglé sur le menu utilisateur. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier le fonctionnement des interrupteurs de fin de course/fin de course supérieur 

et inférieur. 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur de ralentissement (vitesse lente) dans 

les arrêts. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur de l'arrêt intermédiaire (s'il existe). 

☐ ☐ ☐ 
Vérifier le fonctionnement de tous les interrupteurs de contact sensibles à la 

pression sur le chariot supérieur. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement des interrupteurs de contact latéraux de l'entraînement. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur de contact dans l'accoudoir. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement des interrupteurs de contact dans le repose-pied. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur de sécurité du siège pivotant. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur principal et de l'interrupteur à clé. 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement de l'interrupteur de fin de course. 

☐ ☐ ☐ 

Vérifiez que l'installation ne présente pas de dommages mécaniques (comme des 

rayures ou des bosses) causés par le transport ou l'installation. Le cas échéant, ces 

dommages doivent être réparés à l'aide du spray RAL fourni. 
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Le monteur/technicien de service est responsable d'une installation correcte selon la liste de 

contrôle ! 

Vérifier que l'installation et son environnement (obstacles architecturaux) fonctionnent en 

toute sécurité ! 

Existe-t-il des écarts par rapport à l'installation, d'autres nuisances ou des défauts évidents qui 

empêchent le fonctionnement ? 

Cette signature confirme que tous les points ont été soigneusement vérifiés et jugés en ordre. 

 

 

___________________________________ ___________________________________ 

Signature de l'installateur Date 

 

OK 
P

a
s 

e
n

 
o

rd
re

 

N
o

n
 

d
is

p
o

n
ib

le
 

À vérifier 

☐ ☐ ☐ Vérifier le fonctionnement du mode manuel d'urgence. 

☐ ☐ ☐ Expliquer le manuel d'utilisation et le volant de secours et les remettre au client. 

Commission + date d'installation : 

 

LE : 

 

Oui 

☐ 

Quelles ? 

 

 

 

 
No 

☐ 


